

Soluzioni Test d’ingresso Lingua e cultura greca – Secondo anno

Test d’ingresso 1
1  
	forma 
verbale
	modo
	pers./caso 
e genere
	num.
	diatesi
	verbo da cui deriva

	βαίνουσι
	indic.
	3°
	plur.
	attiva
	βαίνω

	τρέφομεν
	indic.
	1°
	plur.
	attiva
	τρέφω

	διδόναι
	Infinito
	-
	-
	attiva
	δίδωμι

	λέγετε
	indic./imperat.
	2°
	plur.
	attiva
	λέγω

	φυλαττοίμην
	ott.
	1°
	sing.
	medio-passiva
	φυλάσσω

	φεύγῃς
	cong. 
	2°
	sing.
	attiva
	φεύγω

	πειθοῦσα
	participio
	nom. f.
	sing.
	attiva
	πείθω

	κόπτεσθον
	indic./imperat.
	2 o 3/2 
	duale
	medio-passiva
	κόπτω

	διαλέγεσθαι
	Infinito
	-
	-
	medio-passiva
	διαλέγω

	νομιζόμενα
	participio
	nom./acc. n.
	plur.
	medio-passiva
	νομίζω



2  
	forma verbale
	aumento sillabico 
o temporale
	pers.
	num.
	diatesi
	verbo da cui deriva

	ἥρπαζον
	T
	1a/3a
	sing./plur.
	Attiva
	ἁρπάζω

	ἐρριπτόμεθα
	S
	1a
	plur.
	medio-passiva
	ῥίπτω

	ἐνεγραφόμην
	S
	1a
	sing.
	medio-passiva
	ἐγγράφω

	ἐδείκνυσο
	S
	3a
	sing.
	medio-passiva
	δείκνυμι

	ἐλέγεσθον
	S
	2a
	duale
	medio-passiva
	λέγω

	διέβαλλε
	S
	3a
	sing.
	Attiva
	διαβάλλω

	ὑπελαμβάνετο
	S
	3a
	sing.
	medio-passiva
	ὑπολαμβάνω

	ἐξέφερες
	S
	2a
	sing.
	Attiva
	ἐκφέρω



3  1. ἐρίζουσι; 2. νικῶ; 3. ἐγγράφεται; 4. ἀποτρέπεις; 5. βούλομαι.
4 1. θαυμάζεσθε; 2. πραττόντων; 3. γιγνώσκοιμεν; 4. νομιζέτω; 5. ἐτρεφέσθην.
5   
	forma verbale
	modo
	tempo
	pers. e num.
	diatesi
	verbo da cui deriva

	δηλοῦσθαι
	infinito
	pres.
	-
	medio-passiva
	δηλόω

	φιλοῦμεν
	indic.
	pres.
	1a plur.
	attiva
	φιλέω

	στεφανῶνται
	cong.
	pres.
	3a plur.
	medio-passiva
	στεφανόω

	ἐβίουν
	indic.
	imperf.
	1a sing./3a plur. 
	attiva
	βιόω

	τιμᾶν
	infinito
	pres.
	-
	attiva
	τιμάω

	ἐβόας
	indic.
	imperf.
	2a sing.
	attiva
	βοάω

	φιλοῖεν
	ott.
	pres.
	3a plur.
	attiva
	φιλέω



Test d’ingresso 2
1  
	sostantivo
	nom. sing.
	declinazione
	caso
	gen. e num.
	traduzione

	τῇ εἰρήνῃ
	ἡ εἰρήνη
	I
	dat.
	f. sing.
	alla pace

	οἱ δικασταί
	ὁ δικαστής
	I
	nom.
	m. plur.
	i giudici

	τὴν ἐλπίδα
	ἡ ἐλπίς
	III
	acc.
	f. sing.
	la speranza

	τοῖς βασιλεῦσι
	ὁ βασιλεύς
	III
	dat.
	m. plur.
	ai re

	τὰ μαθήματα
	τὸ μάθημα
	III
	nom./acc./voc.
	n. plur.
	le conoscenze

	τῶν ἀνδρῶν
	ὁ ἀνήρ
	III
	gen.
	m. plur.
	degli uomini

	τῆς πόλεως
	ἡ πόλις
	III
	gen.
	f. sing.
	della città

	τὰ δῶρα
	τὸ δῶρον
	II
	nom./acc./voc.
	n. plur.
	i doni

	τοῖς ῥήτορσιν
	ὁ ῥήτωρ
	III
	dat.
	m. plur.
	agli oratori

	τοῦ φύλακος
	ὁ φύλαξ
	III
	genitivo
	m. sing.
	della guardia



2  
	pronome
	nom. sing.
	caso
	genere
	num.
	traduzione

	οὗτοι
	οὗτος
	nom.
	m.
	plur.
	questi

	αὐτούς
	αὐτός
	acc.
	m.
	plur.
	loro, medesimi

	τινά
	Τίς
	acc., nom./ acc.
	m./n.
	sing./plur.
	qualcuno/alcune cose

	σφίσιν
	-
	dat.
	m./f./n.
	plur.
	a loro

	αἷς
	ὅς
	dat.
	f.
	plur.
	alle quali

	τόνδε
	ὅδε
	acc.
	m.
	sing.
	questo

	ἥντινα
	ὅστις
	acc.
	f.
	sing.
	chiunque

	ὑμῶν
	σύ
	gen.
	m./f./n.
	plur.
	di voi

	τίνος
	Τίς
	gen.
	m./f./n.
	sing.
	di chi? di che cosa?

	σαυτῷ
	-
	dat.
	m.
	sing.
	a te stesso



3  1. παλαιούς; 2. παντός; 3. ἀφρώντων; 4. καλῇ; 5. ταχύν.
4  
	aggettivo
	comparativo
	superlativo

	ἀγαθός, -ή, -όν
	ἀμείνων, ἀρείων, βελτίων, κρείττων, λῴων, φέρτερος 
	ἄριστος, βέλτιστος, κράτιστος, λῷστος, φέρτατος

	κακός,-ή, -όν
	κακίων, χείρων, ἥσσων
	κάκιστος, χείριστος, ἥκιστα

	εὐγενής, -ές
	εὐγενέστερος
	εὐγενέστατος

	ταχύς,-εῖα, -ύ
	θάσσων
	τάχιστος

	ἄφρων, -ον
	ἀφρονέστερος
	ἀφρονέστατος



5  
	Comparativo
	superlativo
	grado positivo

	ἀκριβεστέρας
	
	ἀκριβής, -ές

	νεωτέρᾳ
	
	νέος,-α, -ον

	
	κράτιστα
	ἀγαθός, -ή, -όν

	βελτίονι
	
	ἀγαθός, -ή, -όν

	κυριωτέρας
	
	κύριος, -α, -ον



Test d’ingresso 3
1  1. Μετὰ τὴν νίκην = compl. di tempo determinato; οἱ ποιηταί = soggetto;  διὰ τὴν τιμήν = compl. di causa; τῶν στρατηγῶν = compl. di specificazione;  ᾄδουσιν = predicato verbale.
2. Ἐν τῇ ἀγορᾷ = compl. di stato in luogo; οἱ νεανίαι = soggetto; σὺν ταῖς κόραις = compl. di compagnia; περὶ τῆς φιλοσοφίας = compl. di argomento; διαλέγονται = predicato verbale.
3. Τοῦ χειμῶνος = compl. di tempo determinato; αἱ νῆες = soggetto; τῇ θυέλλῃ = compl. di causa; ὑπὸ 		τῇ θαλάσσῃ = compl. di moto a luogo; δύνουσιν = predicato verbale.
4. Οἱ στρατιῶται = soggetto; τῶν Ἀθηναίων = compl. di specificazione; μετὰ τῆς νίκης = compl. di 		tempo determinato; τρόπαιον = compl. oggetto; ἐγείρουσιν = predicato verbale.
2  1. oggettiva; 2. finale; 3. consecutiva; 4. soggettiva; 5. causale.
3  1. Τοῦ Ἀγαμέμνονος ἄρχοντος; 2. ὁρῶντες; 3. βουλόμενος; 4. Τῶν Ἀχαιῶν ἀνακομιζόντων; 5. Τοῦ Πατρόκλου διαφθείροντος.
4  1. congiunto; 2. sostantivato; 3. assoluto; 4. predicativo del soggetto; 5. attributivo.
5  1. F; 2. V; 3. F; 4. V; 5. F.

Test d’ingresso 4
1  1. piazza; 2. città; 3. arte, mestiere; 4. felice, fortunato; 5. discorso, ragione, calcolo; 6. buono; 7. inizio, comando; 8. cattivo; 9. nascita, stirpe, razza; 10. bello.
2 1. ἀγορά + φοβία = paura degli spazi aperti; 2. καλή + γραφή = bella scrittura; 3. ἀρχή + λόγος = scienza che si occupa delle antichità; 4. μεγάλη + πόλις = grande città; 5. ἀνά + ἀρχή = mancanza di governo; 6. τέχνη + λόγος = studio della tecnica e delle sue applicazioni; 7. νεκρός + πόλις = luogo dedicato alla sepoltura dei defunti;   γένος + λόγος = scienza che studia la nascita, derivazione, discendenza, estinzione delle famiglie o serie di componenti di una famiglia.
3
	Sostantivo
	Verbo
	abbinamento
	significato del verbo

	1. φιλία
	a. πολιτεύω
	1-f
	volere bene

	2. ἐραστής
	b. πράσσω
	2-d
	amare

	3. ἀγορά
	c. χράομαι
	3-g
	parlare in pubblico

	4. χρῆμα
	d. ἐράω
	4-c
	usare, servirsi di

	5. ποίησις
	e. ἄρχω
	5-h
	fare, costruire

	6. πράξις
	f. φιλέω
	6-b
	fare, compiere

	7. ἀρχή
	g. ἀγοράζω
	7-e
	cominciare, comandare

	8. πόλις
	h. ποιέω
	8-a
	essere cittadino



4  FAMIGLIA: ἀδελφός, γένος, πατήρ, υἱός, θυγατήρ; CITTÀ: ἀγορά, ἀκρόπολις, ἄστυ, ἄρχων, πολίτης.
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